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Su ve besinlerin homojen karigimi, mahsuliin dogru gelisimi igcin esastir. Makrojet giibreleme ekipmani, pH ve EC'nin kontroliinde
salinim olmaksizin, gibre ve asit veya bazin hassas dozaji igin tasarlanmistir ve sonug¢ olarak mikemmel bir kalite ve mahsul
veriminde artis saglar.

Makrojet, bilgisayar yada akilli telfonunuzdan kontrol imkani sunan — halihazirda mevcut olsa bile — her tiir mahsul ve kuruluma uyum
saglayan ¢ok yonli ve kompakt bir géziimdir. Orta ve buyuk 6lgekli giftliklerde glibrelemenin kontroliine yoneliktir: Sera veya agik hava
ciftlikleri altindaki mahsuller, toprak veya hidroponik mahsuller, damlama sulama, yagmurlama vb.

Etkin Venturi tipi enjektorler sayesinde dozajlama yapar, bu sayede hareketli parga sayisi minimumdur. Tek bir pompa kullanir, bdylece
enerji verimliligini artinr. Paslanmaz ¢elik bir yapi Uzerinde, korozyona ugramayan malzemelerle Uretilen Makrojet, saglam bir

tasarima, dusuk bakim ihtiyacina ve uzun bir kullanim émrine sahiptir.
=  ®epTuraumusa

>< Fertigation

The homogenous contribution of water and nutrients is
essential for the proper development of the crop. The
Nutrimac A fertigation equipment is designed for the precise
dosage of fertilizers and acid or base, without oscillations
in the control of pH and the EC, obtaining as a result an
excellent quality and increase in crop yield.

Nutrimac A is a versatile and compact solution that adapts
to any type of crop and installation —even already existing-
offering the possibility of control from your computer or a
smartphone. Itis aimed at the control of fertigation in medium
and large farms: crops under greenhouse or an open-air farms,
soil or hydroponic crops, drip irrigation, sprinkling, etc.

Performs the dosage through efficient Venturi type injectors,
so the number of moving parts It is minimal. It uses a single
pump, thus improving energy efficiency. Manufactured with
corrosion-free materials, on a stainless Steel structure,
Nutrimac A has a robust design, low maintenance and a
long useful life.

PaBHOMepHOe nocTynfieHne BoAbl M MUTATENbHbLIX BELLECTB
BaXHO [ANs MpaBuIibHOro passutust ypoxasi. ObopynoBaHue
ona  depturaumn  Makrojet paspaboTtaHo Ons TOYHOM
[O3MPOBKM  yAOOPEHUA W KUCNOTbl UKW OCHOBaHusa 6e3
konebaHun B koHTpone pH n EC, obecneunBas B pesynbraTe
OT/IMYHOE Ka4YeCTBO W NOBbILLEHNE YPOXKANHOCTHU.

Makrojet - 310 rMbkoe ¥ KOMNAKTHOE peLlleHne, KOoTopoe
aganTupyeTtcst K ntobomy Tuny KynbTypbl U YCTAHOBKWU, Aaxe
CYLLIECTBYHOLLMM, C BO3MOXXHOCTbIO yMNpaBlieEHUs1 C KOMMNbOTEPA
unu cmaptdoHa. OH npegHasHaveH ans KOHTponsa depruraumm
B CPEAHUX W KPYMHbIX XO3sINCTBax: MOCEBbI B Tennuuax unm
OTKPbITbIX hepMax, MOYBEHHbIE UMW TUAPOMOHHbIE KyIbTYpbl,
KanenbHOEe OpoLUeHne, OXKAEBAHUE U T.

[osuposaHue ocylecTBrngeTcs yepes appekTnBHbLIE
dopcyHkn Tuna BeHTypu, NO3TOMY KONMMYECTBO ABWXYLLMXCH
yacte MMHUManbHO. B Hem ucnonb3yeTcs OAMH Hacoc, YTo
nosbllaeT aHeproaddekTnBHocTb. Makrojet, M3roToBneHHbIN
N3 HepXaBelLx MaTepuanoB Ha OCHOBE HepXaBerLlen
cTtanu, OTNMYyaeTcss  MPOYHOW  KOHCTPYKUMEW,  HU3KUMMU
3KCNyaTaunoHHbIMU pacxofamu U AOMT UM CPOKOM CIyXObl..

(ARKA TABLOYA BAKINIZ / SEE TABLE ON THE BACK/ CMOTPETb TABITLY HA CINVHE)
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MAKROJET MAKROJET MAKROJET
3 4 5
Numero de lineas de inyeccién 3 4 5
Number of dosing channel / Nombre de lignes d’injection

iskelet
Frame / Ctpyktypa

AISI 304 parlak paslanmaz celik / Stainless steel AISI 304
HepxagetoLiasi cranb AlS| 304 nonvpoBaHHas

Vana basina yaklasik akis

MakcumanbHbIn pacxoq Jo3Mpyowero KaHana

o 50-200 m3/h 50-200 m3/h 50-200 m3/h
Irrigation flow range / [JnanasoH pacxofa opoLueHus
Electrovalf FIP * / Electrovalve FIP * / Onektpoknanat FIP * 10 mm 10 mm 10 mm
Giris baglantisi ¢capi (yapistirma)
Inlet connection diameter (glued joint) D.63 mm -2" D.63 mm - 2" D.63 mm -2"
[vameTp BxogHoOro natpybka (cknevika)
Cikis baglantisi capi (yapistirma)
Outlet connection diameter (glued joint) D. 63 mm - 2" D. 63 mm - 2" D. 63 mm - 2"
[nameTp BbIxogHOro naTpy6bka (cknevika)
Dozlama (enjeksiyon) hatti maksimum debisi
Dosing channel maximum flow 600 I/h 600 I/h 600 I/h

Kontrol edilen vana / Manual selector / konuyecteo knanaHoB

8-16-24 (<200)

8-16-24 (<200)

8-16-24 (<200)
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KOMMbIOTEPY

Communication possibility ***** / Bo3MOXHOCTb NOAKIIOYEHUS K

Glbreleme pompasi (50 Hz) ** 22 kW 2.2 KW 3.0 kW
Fertilizer pump (50 Hz) ** / Hacoc ans ygobpenun (50 Hz) **

Sensorlerin manifold ¢api D. 63 mm - 2" D. 63 mm - 2" D. 63 mm - 2"
Sensors manifold diameter / [lnameTp KonnekTopa g4aTt4nkos ' ' '
Maksimum galisma basinci ***

Maximum working pressure *** / MakcumanbHoe paboyee 3.5-4 bar 3.5-4 bar 3.5-4 bar
naBneHve ***

Blower (Karistirici) calistirma / Agitator start / 3anyck meLuanku v v v
Guvenlik sistemi / Security system / Cuctema 6e3onacHoctu v v v
Sulama pompasi kontrol v v v
Irrigation pump controller / KoHTponnep vppuraumMoHHoro Hacoca

pH ve EC Sensérii / pH and EC sensors / Jatunkm pH n EC v v v
Kontroldr **** / Controller **** / konTponep **** MITHRA HIDRO MITHRA HIDRO MITHRA HIDRO
Bilgisayar baglanti imkani ***** v v v

* Asit uygulamasi igin dozlama kanali, 4 mm'lik bir FIP elektrovalf igerir..

* The dosing channel for the acid application incorporates a 4 mm FIP electrovalve.
* [osunpytowuii kaHan Ans NpUMEHEHNs KUCNOThI BKtoyaeT anekTpoknanaH FIP 4 mm.

** Glibre pompasi giicl (50-60 Hz) ¢ fazh 380-400 VAC. Diger gii¢ ve voltajlar igin bilgi isteyin.

** Power fertilizer pump (50-60 Hz) three phase 380-400 VAC. Request features for other power voltages.
**Hacoc gnst yno6penuii (50-60 Hz) TpexdasHbiin 380-400 VAC nepemMeHHOro Toka. 3anpocuTte xapakTepucTUKL ANs APYTMX HAMPsKEHW NuTaHus.

*** Lutfen diger basing seviyeleri icin teknik bilgi isteyin.
*** Please request specifications for other pressure levels.
*** 3anpocuTte TeXHUYECKNe XxapakTepucTukun Ans Apyrux ypoBHen AaBneHuns.

*** Mevcut kontrol tnitesi dilleri: Ispanyolca, ingilizce, Fransizca ve Tirkge.
*** Control unit languages available: Spanish, English, French and Turkish.
*** [IoCTynHble A3blk1 610Ka ynpaBneHns: UCNaHCKUIA, aHIMUACKUIA, paHLLy3CKUA U TYPELKNIA.

***** Modeline bagli olarak modem veya 232/Ethernet gevirici ile kablosuz, yerel veya web baglantisi saglayabilirsiniz.

***** Depending on the model you can have radio, local or web communication with modem (when there is no Ethernet wire internet on the farm) or 232/Ethernet
converter(when Ethernet wire internet is available on the farm).

***4% B 3aBUCMMOCTM OT MOAENM Bbl MOXeTe obecneuntb 6ecnpoBogHOeE, NokanbHoe unu Beb-coeamHeHne ¢ MogeMoMm unu npeobpasosatenem 232 / Ethernet.

Sirket bu tablodaki verileri degistirme hakkini sakli tutar..
The company reserves the right to modify the data in this table. / Komnanus octaBnsiet 3a coboii npaBo M3MeHsITb AaHHblE B 3TOW Tabnuue.

Nutricontrol ispanya

Poligono Industrial Cabezo Beaza

C/ Bucarest, 26 30353 Cartagena (Espafia)
Tel.: +34 968 123900
nutricontrol@nutricontrol.com

Nutricontrol Tirkiye

Calkaya mah. 28112 sok. No:8 B-C
Aksu / Antalya (Turkiye)

Tel.: +90 242 354 00 07
ofis@nutricontrol.com
ofis@elifsera.com

www.elifsera.com
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